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Előfizetési ár&k :
h.ljben, vad postán küldve :

Égési évre . • . 10 frt — kr.
Félévre .
Negyedévre.
Egy hóra • i • — -

Egyes uám 4 kr.

lap szellemi részét illető minden köx- 
emeny a szerkesztösegbe (Főtér 1828.ax.) 

bérmentve küldendő.

Elöftiethetnl helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. sz. 
aUtt.)

debreczen
hebrbczbm és vidéki függetlenségi pírt közlőévé.

MEt3Jm.EN naponkint péntek és VASAKNAI KIVÉTELÉVEL.

Hirdetési dij t
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések also 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

dij minden külön beigtatásért 80 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sors 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben es kiadóhivatalban. Főtér 1828. •* 

alatt)

Kéziratok nem adatnak vissza.

A negyedik évnegyed kezdetén tiszte­
lettel kérjük föl előfizetőinket előfizetéseik meg­
újítására s mindazokat, kik előfizetési dijaikkal 
hátralékban vannak, e hatralel kiegyenlítésére. 
Vidéki t. előfizetőinket arra kérjük, hogy neta­
lán! tévedések elkerülése végett előfizetéseiket 
egyszerűen e czim alatt szíveskedjenek bekül­
deni: a >DEBRECZEN< kiadó-hivatalanak, Deb­
reczen.

A ,,Debreczen“ szerkesztősége és kiadóhivatala,

tyrjai, megváltói. A magyar haza sza­
badságának nagy eszméje is megkíván­
ta az áldozatot s a roarlyrok véve meg­
termékenyítette a hazai földet.

E gyásznapon hő ima kél ajkain­
kon. Az orgona akkordja mellett száll 
imánk az egek urához, hogy legyen ál­
dott a szabadság, egyenlőség, testvériség 
vértanúinak nagy neve és emléke!

Yértanuk napja.
(Sz.Z.) Nincs a magyar történetnek gyá­

szosabb napja,mint 184-9 október halodika.
E napon vérzett el zsoldos katonák 
gyilkoló golyójától gróf Batthyányi Lajos, 
Magyarország első felelős miniszterel­
nöke, — e napon szenvedett martyr- 
halált Aradon 13 honvédtábornok. A 
hóhér bosszú-szomjas munkája, melylyel 
egy szerencsétlen, leigázott nemzetet 
akarlak megölni, e napon vette kez­
detét. A nagy nemzeti tragoedia, mely 
hőskölteménynek indult, nem ért véget 
a világosi rónán. A börtönök megteltek 
a legjobb hazafiakkal s a vérbirák meg­
kezdték működésüket. Irgalom nélkül 
öldököllek, mint Heródes poroszlói, ár­
tatlanok vérében fürösztötték meg azt a 
pallost, melyet a zsarnokság emelt föl a 
szabadság géniuszának lesujtására. Tör­
vény helyett a Kriegsreclit uralkodott: tör­
vénytudó bírák helyett bakókat ültettek az 
itélő-székbe. A hazaszeretetei pártütésnek, 
lázadásnak bélyegezték,a szabadsághősö­
ket, kik nyílt csatákban szálltak szembe két 
világhatalom tengernyi hadával, közön­
séges gonosztevőknek tekintették s szé­
gyenletes halállal illették.

Szégyenletes halállalV Óh nem! Az 
aradi kilencz bitófa, melyeken Pölten- 
berg tábornok kilenczed-magával elhunyt, 
nem volt szégyen-oszlop, hanem kálvá­
riái keresztfa, a magyar szabadság ke­
resztfája. Megdicsőült a bitó is a magyar 
vértanuk halála által.

Szomorú, gyászos, de dicső emlékű 
napja lesz holnap a magyar nemzetnek.

A történelem azon lapja, melyre 1849 
október 6-ika fel van jegyezve, tele vau 
vérfoltokkal.

ötödik évtized múltával a megfeke­
tedett vérfoltokat még nem mosta le az 
enyészet, a magyar nemzet nem feledte 
még el nagyjait s a tizenhárom vértanú 
emlékét. Gyászos évforduló napjukat ke­
gyelettel ünnepli meg most is.

Ne keressük az ünnepet külső for­
mákban, ott találjuk azt mélyen elrejtve 
minden igaz hazafi szivében. — Szájról- 
szájra száll azon ima, mely a vértanuk 
emlékére felzokog a hazafias keblekből. 
A sötét ravatal előtt titkos fájdalom fogja 
el szivünket, csukottan maradnak az aj­
kak s azokról nem olvassa le az, ki nem át a 
szivekbe, vesékbe, hogy a hő ima mel­
lett átkot mondunk azon hóhérokra, azon 
bérencz gyilkosokra, kik szabadságunk 
bajnokait bitóra juttatták.

Amint a hűvös őszi szél keresztül 
surran a tarlóit mezők felett, a lomb­
vesztett fák között, amin! megrázza a 
levél télén galyakat, úgy tetszik, mintha 
újra hallanék azt a jaj-kiáltást, mely el- 
nyomottan ugyan, de azért keresztül zú­
gott az egész hazái-, mikor nyaka köré fon­
ódott a durva kötél az aradi vértanuknak.

Iszonyú nap volt ez, nem feledjük 
el soha. A véres gyásznapra rá emlékez­
tet a kelő nap bíbor hajnala, mely fel­
tűnik a láthatáron s keresztül verődik a 
komor, fekete vihar-felhőkön.

A vallás törlénetének van nagypén­
tekje, van e haza történetének is. Októ­
ber 6-kát Nagypéntekünknek avatták fel 
a hóhér kezek.

Minden nagy eszmének vannak mar-

A király és a honvédség.
«Ferencz József királyunk tudod rég :
Mindig helyt-áil a magyar honvédség !«

Népdal

Huszonöt éve áll fenn a magyar hon­
védség s most, hogy a királynak a nagy had­
gyakorlatokon alkalma nyílt ennek a honvéd­
ségnek fejlődéséről és képzettségéről közve­
tettedül meggyőződést szereznie, az alkotmá­
nyos uralkodó: módot talált reá, hogy megelé­
gedésének és elismerésének kifejezést adjon. 
Schönbrimnbói ennek a hónapnak elsején 
legfelsőbb kézirat ment József föherczeghez, 
mint a magyar honvédség főparancsnokához, 
s ebben a kéziratban a király igazi örömmel 
konstatálja, hogy a hondvédség hadi kiképzé­
se és katonai szel'eme által derekasságának 
oly fokát érte el, mely az uralkodónak nagy 
mege;égedésere szolgál.

A királyi kézirat egész terjedelmében 
igy hangzik:

Kedves rokon, József főherczeg, lovassá­
gi tábornok!

A magyar honvédségnek huszonöt évvel 
ezelőtt szükségessé vált megalkotása óta élénk 
érdeklődéssel ki-érem annak fejlődését és ki­
képzését. A véderő ezen részének sajátlagos 
szervezete nem tette könnyűvé, hogy annak 
kifejlődése a hadseregével egyenlő értékű le­
gyen. Ennélfogva a főparancsnoknak volt kü­
lönös feladata megjelölni azon utat, amely 
gyorsan és biztosan vezet a teljes harczké­
pesség eléréséhez.

Huszonöt évi fennállása után. igazi öröm­
mel mondhatom most. hogy magyar honvéd­
ségem, a melynek Kedvességed annak megte­
remtése óta fényes körültekintéssel parancs­
nokol, hadi kiképzése és katonai szelleme 
által derekasságának oly fokát érte el, mely 
nagy megelégedésemre szolgai.

A mint hálával emlékezem meg az álta­
lános áldozatkészségről, mely a vezető és czél- 
tudatoaan alkotó miniszternek magyar hon­
védségem kifejlesztését lehetővé tetteképp 
úgy hálásan elismerem Kedvességednek kima­
gasló érdemeit a parancsnokiéiban s ezekért 
Kedvességednek megelégedésem kifejezését tud-
tul adom.

Kelt Schönbrunnban, 1893. október 1.
Ferencz József, s. k.

A király elismerő kézirata a magyar 
királyi honvédség körében bizonyára épen 
olyan igazi örömet fog kelteni, mint amilyen 
igazi örömmel az uralkodó nyilatkozik a hon­
védség derekasságáról.

Ami ebből az elismerésből József fóher- 
czegnek, mint főparancsnoknak kijut, azt a 
népszerű főherczeg aki csakugyan fáradságot 
nem ismerve járja be az országot, csakhogy 
a vezetése alatt álló honvédséget megismerje 
és buzdítsa, kétségtelenül a legnagyobb mér­
tékben megérdemli nemcsak e felséges király­
tól, hanem a nemzettől is, mely elismerését 
csak szeretettel és hálával tudja leróni. Es a 
magyar nemzetnek ez a szeretető és hálája 
mindenütt kiséri a honvédség főparancsnokát.

Az osztrák tartományokból 8 (Ausztriából 2. 
Morvából 1, Gácsországból 2, Csehországból 2, 
Tirolból 1.) Külföldről való 3. Némethonból 1. 
Hesszenböl 1. Orosz-Lengyelországból 1.) —
Hivataluk szerint: a) polgári hiva­
talban levők közül : miniszter 3, felsőházi tag 
és képviselő 3, miniszteri tanácsos 1, kormány- 
biztos 2, kir. láblabiró t. alispán 1, szolga- 
biró 1, ügyved 2, tanár 2, hírlapíró 1, jegyző 
5, földbirtokos és földész 12, polgár és iparos 
29 ; b) Egyházi hivatalban levők közül : rom. 
kath. lelkész 4, ref. lelkész 2, lut. lelkész 1 ; 
c) katonai állásban levők közül : altábornagy 
1, tábornok 12, ezredes 3, alezredes 2. őrnagy 
5, százados 7, tiszt 2, más rangban levő es 
közvitéz 21. Evők szerint: a) legfiatalabb knzü- 
lök Bencze Farkas 19 éves ; legöregebb Pe- 
rénvi Zsigmond b. 66 éves ; b) 19 20 évesig
van" 1 ; 20-30-ig 17 ; 30—40-ig 26 : 40—50 
évesig 33 ; 50—60-ig 10 ; 60-65-ig 44 : is- 
menetien az éve 32-nek. A névsor pedig Bakk 
Endréitek a Történelmi Lapokban megjelent 
czikke szerint — a következő :

Abancourt Károly, Ammann N., Aulich 
Lajos, Hartha József, Bartalis Ferencz, Batthyány 
Lajos gf., Bencze Farkas, Bolcze János, Bor­
osok István, Boltos Mihály, Bugyik József, Csá- 
nyi László, Csernvus Manó, Csőmi Zsigmond, 
Damjanich János, DessewfTv Arisztid, Drechsler 
Kristóf, Dudó György, Fekete Emil (Imre), Fe­
kete Ferencz, Förster Ferencz, Fuhrmann Já- 
nos, Fülöp György, Gabel Mátyás, Gálflfy Mi- : 
hály, Gáncs (Bános) Pál, Gásparits Márk, ; 
Geyer Nándor, Gonzeczky Ján. (Alajos), Gru- j 
bér Fülöp, Gryon Péter. Hauk Lajos, Hnvelka j 
Ferencz, Horváth János, Horváth K. de N.- j 
Várad, Hruby Gyula, Hübner Lipót (András,) 
Istók Imre, Jeszenák János br., Juhai Károly, 
Kazinczy Lajos, Kiss Ernő, Knézich Károly, 
Koczó György, Kolossy György, Kuezka Mi­
hály, Koncsur András, Lahner János György, 
Lázár Vilmos, XVestesburgi gr. Leiningen Ká­
roly, Loncsák György, Márkus János, Med- 
nvánszki L. br„ Melkó Nándor, Mészáros 
Dániel, Mezei János (József), Molnár, Montpart 
Antal, Murmann Sándor, Nagy Sándor József, 
Nimnichter János, Novák János, Noszlopy Gás­
pár, Ocsky György, Ormay (nuffenberg) Nor­
bert Károly, Puliik Ignácz, Pavelka Ferencz, 
Perénvi Zsigmond br„ Pelőcz György, Pölten- 
bergi Pölt Ernő, Patóczky Gyula, Raffay Ig­
nácz, Razga Pál, Rubic, Rulikovszkv Kázmer, 
Sándor László, Sántha János, Sárközy Soma 
(Sándor), Schweidel József, Schwelko Róbert, 
Stift József, Streit Miklós, Szacsvay Imre, 
Szathmárv János, Szikszay József, Szüli Ja­
nos, Tamás András, Török Ignácz, Torok Já­
nos Tóth József. Trechsler Nándor, Ljcz Mi­
hály, Várady József, Varga Mihály, Vécsey 
Károly gr., Voiti Adolf, Vörösmarthy Józset, 
Woroneczky Miciesláv, Zéhmark János.

sokoldalú képzettségével, a kérdések alapos 
ismeretével. — Az igazságügyi reform megte­
remtésével Madarassy királyi ügyész lett a 
kecskeméti kir. tvszéknél, mely hivatalától meg­
vált és azután Amerikába ment, honnan egy­
évi .ott tartózkodása alatt egész kincses bá­
nyáját hozta vissza a reminiszczencziáknak, 
melyeket élénk tollal megírva, külön kötetben 
adott közre. Dolgozott ezután igen sokat a napi­
sajtóban s neve a tárczairók sorában lön igen 
jóhangzásu Pár év óta nem Írogatott, mert 
csendesebb polgári foglalkozással cserélte fel 
az írói működést. Kispesten községi jegyzői ál­
lást vállalt s ebben találta hirtelen a halál. A 
rokonszenves férfiú halálát őszinte részv éttel 
gyászolják az Írói körök, melyekben kellemes 
tulajdonságai csak jó barátokat szereztek 
szeretetreméltó egyéniségének.

BELFÖLD.

a magyar nemzet vértanul.
Szentkatolnai Bakk Endre plébános elismeré=re- 
méltó munkát végzett : összeállította névsorát 
azoknak a hazafiaknak, a kin 1848. végétől 
1854 ig vértanúhalált haltak a hazáért. Fel­
kutatta a kicsinyeket is, hogy a nemzet tisz­
teletében oda állítsa a nagyok mellé. Bakk 
Endre névsorában kilenczvenkilencz vértanú van, 
a kiket az osztrák hatalom részint főbe löve­
tett részint felakasztatott. 24 van ezeken 
kívül, a kiket kivégeztek, de a kiknek nevét 
Sakknak nem sikerült megtudni. Köztük van 
az a 13 nádor-huszár, a kiket Gráczban 1849. 
jan 23-kán és jul. 6-án, valószínűleg szökési 
kísérlet miatt, főbelőttek. 123-an vannak tehát 
a vértanuk s hánynak még a nevét is el­
felejtettek, nemhogy valami kő őrizné emléküket. 
A vértanuk közül 57-et felakasztottak, 66-ot 
föbelöttek. A kivégzettek közül : A magyar 
szent korona alá tartozó országokból való 112.

A polgári házasság a parlament
előtt. Becsből megerősítik azt a kirí, hogy a 
király jóváhagyását adta a kötelező polgári 
házasság javaslatának Wekerle által való be­
terjesztéséhez. Wekerle miniszterelnök a bud- 
get-tárgyalások elölt semraiesetre sem fogja a 
javaslatot a ház asztalára tenni. — A legjobb 
esetben a budget tárgyalása közben, ha az el­
lenzék részéről erősebben tamadtatnék meg 
halogatásáért, terjeszti be a tervezetet, lehet 
azonban, hogy csak a budget letárgyalása után.

Oláh tüntetés Budapesten. Kis 
híja volt, hogy vasárnap este nagy verekedés 
nem történt Budapesten a vámház-köruti Mit- 
sek-féie kavéházban. — Egy sereg oláh-diák 
provokált ott szégyenletes nemzetiségi botrányt, 
bebizonyítva ezzel, — hogy Magyarország fő­
városában oly hitványságokra is bátran vete- 
medhelik a nemzetiségi szemérmetlenség, a miért 
más önérzetes országban keményen büntetnék 
a felháborodott polgárok az uralkodó nemzet 
megsértőit. Békés budapesti polgárok ültek 
együtt családostul az említett kávéház egy nagy 
asztala mellett. A czigány rázendítette a Rá­
kóczi indulót. mire egy sereg oláh egyetemi 
hallgató fütyülve, pisszegve, éktelen lármát csa­
pott. A czigányok a »Kossuth Lajos azt üzente 
kezdetű népdalt húzták s ekkor az oláh-tün­
tetés még zajosabbá vált. A kávéház magyar 
vendégei fölháborodva az inzultus miatt, kézzel­
fogható módon akarták a zajongókat rendie- 
utasitani, de azok félve a bünhödéstől, hama­
rosan elhagyták a kávéhí zat.

Madarassy László, ismert nevű író, 
Kispesten elhunyt. Madarassy az irodalom igen 
sok ágában ért el szép sikereket, ép oly ki­
tűnő munkása volt a jogi irodalomnak, mint 
a könnyütollu tárczairásnak s a hírlap- 
irodalomban is tiszteletreméltó állást vívott ki

Kossuth a honvéd szoborról.
Kossuth gyönyörű levelet intézett Ko­

vács Etelka kisasszonyhoz, ki buzgó és ne­
mes odaadással vezette azt a hazafias moz­
galmát a magyar nőknek, melynek eredmé­
nye lett a nők koszorúja a honvédszobor talap­
zatán és az, hogy Kossuth Lajosnak megkuld- 
hették a honvédszobor gipsz-mintázatát.

A levél igy hangzik :
Turin 22. Via de. Miile. 

Szeptember 25.1893.
Nagyságos Kovács Etelka úrnőnek 

Budapesten :
Három hónapja, hogy Nagyságod engem 

I a Magyar Nők nevében a Budavári honvéd- 
i emlék "min'ájának gyönyörű müvével megaján- 
I dekozni kegyeskedett s én Nagyságodnak s 
I általa a magyar nőknek köszönetem sajátkezű 

kijelentésével még mindig adósuk vagyok.
Megnehezedett felettem az évek súlya, 

ago kezem ugyan még nem mindig reszket, de 
szemeim világa elhomályosodott, a tárgyaknak 
csak körvonalait vagyok képes kivenni rész­
leteit már régóta nem ; olvasni nemcsak kéz­
iratot nem, de nyomtatványt sem bírok ; ha 
írok saját kézírásomat is inkább sejtem, mint­
sem’ látnám : és ez állapotban könyvet kellett 
Írnom kellett, mert nemc-ak szerződési, ha­
nem becsület! kötelesség is parancsolta : mun­
kámnak levelezésekkel meg-megszakitását any- 
nvira hátrányosnak tapasztaltam, miként kén) - 
télén valók szabályul venni, hogy sajátkezüleg 
nem írok levelet, amig elhomályosodott lá­
tásommal munkámat be nein fejezem . csak 
néhány napja, hogy befejezhettem.

Éz magyarázza — nem menti, csak ma­
gyarázza — hogy egy kis rövid pihenést en­
gedve megerőltetett szemeimnek, csak most 
tehetek eleget azon kötelességnek, hogy saját­
kezüleg adjak kifejezést a meghatottságnak, 
melylyel a Magyar Nőknek Nagyságod által oly 
szivrehatólag tolmácsolt jóakarata s a hálaér­
zetnek melylyel megbecsülbetlen adományuk 
leike.net eltölti — köszönöm, szivem leghöbb 
érzelmeivel köszönöm.

Az önök drága ajándéka, mélyen tisz­
telt Nagysád! nekem több mint ereklye ol­
tár ! mely előtt áhitatta! hajtom imára ősz 
fejemet.

A hazafias indula u művész, aki azt az 
oltárt megalkotá, ihletett tolmására talált 
Nagyságodban az eszmének, amely őt alkotá­
sánál lelkesítette. Abban a sebzett homloka 
bősben én a Magyar Nemzetet látom s jó 
esett lelkemnek Nagyságod kedves soraiból 
megérteni, hogy >az a géniusz, mely a seb­
zett hős felé hajol, a magyar nőt jelképezi.< 
Áldásom reá. Legyen Istentől is megáldva a 
szent hivatás érzetéért, melyre ezen szavak 
reá vallanak. Korunk tulanyagias iránya du- 
lást viszen véghez az eszméuyiesség kultu- 
szának mezején, de a nőnek hatalom adatott 
ébren tartani a férfivilágban a múltak lelke­
sítő emlékeit, hogy a jövendő csirájává éledje­
nek s amig a magyar nő lelkesülten lelkesít­
ve hajol a sebzett magyar haza felé, a ha­
zaszeretet eszményiességének csillaga nem ha­
nyatlik le.

De bizony szükség is van reá tisztelt 
Nagysád ! hogy a sebzett hő-ben ábrázolt seb­
zett magyar haza leié hajló géniusz által jel­
képzelt Magyar Nő lelkesülten éreztesse lelke­
sítő hatalmat a férfivilággal, mert a romlat­
lan Magyar Nép egészséges ösztöne mellett 
csak is az óvhatja meg a lehanyatlástól azt a 
csillagot. ...Sok bizonyítékára hivatkozha’náme szük­
ségnek Magyarország jelenlegi AUapotábó , 
mert különösnél-különösebb do gok m 
ott fel csaknem "naponta, dolgo ™e -

kilására és az eeiúvuk
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uyelv-vallás-különbség nélküli egységének meg­
bontására irányzott mozgalmán, egészen a bá­
mulatosan különös kőszegi nyilatkozatig, mind­
annyira különösek, hogy csakis a magyar nem­
zeti érzület s a hazafias polgári bátorság meg­
fogyatkozásából merített elbizakodásban lelhe­
tik a magyarázatot. — Hanem ezek taglalása 
nem e bel)re tartozván, én állításom igazolá­
sául csupán a budai honvédemlék történelmé­
nek két mozzanatára kívánom Nagyságodat
emlékeztetni. ,

A budai honvédemlék felállításának czél- 
ia volt megadni névtelen »félisteneink« emlé­
kének a nemzeti kegyelet adóját a Budavárá­
nak bevételével kitüntetett bámulatos vitéz­
ségükért, megadni a múltnak az elismerést, 
hogy buzdításul szolgáljon nemzedékről nem­
zedékre a jövendőnek.

Nem tartozik köszönetem tárgyának ke­
retébe annak taglalása, hogy miként történt 
s hadászati tekintetben helyesen történt e? 
hogy Komárom várának felszabadítása után 
győzelmes hadseregünk a megvert, a homla­
dozva futamló ellenségnek teljes erővel ü.do- 
zése helyett Budavárához nyomult, hanem az 
tagadhatlan, hogy amint az első honvédhu­
szár feltűnt a Gellérthegyen a Hentzi á tál 
megbombázott Pest város ujjongó lakosságá­
nak szemei előtt, Hentzinek Budavárának be­
vételével megbüntetése nem csak a katonai 
hírnévnek, hanem a magyar nemzeti becsü­
letnek is kérdésévé lön.

E kérdést névtelen félisteneink dicsősé­
gesen oldották meg, bevették Budavárát s nem 
is hosszadalmas ostrom/árlati működéssel, na 
nem rohammal veitek be. Le kell borul- 
ni azon retienthetlen hősök emléke előtt,a kik 
ezt megcselekedték ; szabadságharczunknak hős 
teltekben gazdag történelmében Budavárának 
rohammal bevétele vitézség tekintetében di- 
csőségesen kimagaslik.

Az ily tettek emlékezetének nemzeti há- 
lás kegyelettel megörökítését a szegénynyel 
gazdaggal közös nemzeti becsületérzete pa­
rancsolja, de a Haza jövendőjének érdeke is 
követeli, mert semmi sem alka'masabb buz- 
ditólag hatni az önfeláldozó hazaszeretre, mint 
az ily dicsőséges tettek emlékezetének meg­
örökítése.

Ezen hazafiui kötelesség érzete indította 
a budai és ó-budai honvéd-egyletet 1871 má­
jus havában tartott közgyűlésén egyhangúlag 
elhatározni, hogy Budavára bevételének emlé­
kére szobor állittassék, s annak költsége nem­
zeti adakozásokból szereztessék be.

Mostoha viszonyok gátolták és különféle in- 
czidensek zavarták az adakozások gyűjtésével 
megbízott derék szoborbizottságnak buzgóan ki­
tartó fáradozását,még olyasmi is jött közbe,ami 
(és nagyon méltán), annyira sértette az agg. 
honvédek önérzetét s annyira felháboritá lel- 
kiösmeretüket hogy tiltakozólag léptek közbe, 
nehogy a balgatag hiperloyalitás fitogtatása, 
a honvédelem dicsőségének emlékét, a Haza 
bűnös megtámadásának emlékeivel, s haza- 
szeretet szent érzelme által sugallóit honvéd 
vitézséget Pest bombáztatásának s a monu­
mentális budapesti lánczhid légbe röpitési bar­
bár merényletének .bátorságával« egy szín­
vonalra sülyesztve prosiituálja.

Hanem a honvéd emlék-szobor mindeu 
nehézség daczára, mégis csak létrejött, de mi­
ként jött léire ? —úgyhogy 22 évébe került 
a szobor bizottság kitarló fáradozásának, mig 
harmincz ezer forintot összegyüjthetett! 24 
év! és nyomorult 30 ezer forint! ilyen nem­

zeti szent ügyben ! Megdöbbentő I hogyan tör­
ténhetett ez?

Megadta a magyarázatot a szobor-bi­
zottság nagyérdemű elnöke dr. Szénássy 
Sándor honvéd százados főorvos a leleplezés­
kor tartott beszámoló beszédének im ezen sza­
vaival :

• A nemzet szegényebb sorsú tagjai, át­
hatva a hazafias érzülettől, mintegy vetélkedve 
adták filléreiket, de nagy uraink, főpapjaink 
elmaradtak — Mágnásaink, négy kivételével, 
vagy nem vettek tudomást a megindított moz­
galomról, vagy szándékosan távol maradtuk 
adományaikkal, s alig négy-öt kivételével fő­
papjaink sem áldozták a nemzet vitézségénék 
emlékére.«

Tehát a szegénysorsu nép a maga véres 
verejtékkel szerzett filléreivel hozta létre az 
emlékszubrot, melylvel hősei emlékének a ma­
gyar nemzeti becsület tartozott, a papok és 
mágnások, tehát a magyar nemzet azon két 
társadalmi osztálya, a mely legtöbbel tartozik 
a hazának, mert legtöbb javadalmát élvezi, s 
még azonfelül kiváltságokat is élvez, az a kél 
tár-adalmi osztály elenyészőleg csekély kivé; 
téllel s igy mint testület elzárkózott a magyar 
nemzet zömét áthatott hazafiui érzület előtt, 
s tüntető módon elkülönítette magát a magyar 
néptől.

Nagyon komoly dolog ez: mert nagyon 
jellemző. Nem akarok keserű lenni,csak annyit 
jegyzek meg, miután én nem hiszem, hogy 
ilyesmire példákat adhatnánk a világ történel­
mében.

Szolgáljon ez azon igazolásául azon ál­
lításomnak, hogy nagy szükség van Magyaror­
szágon a budai emlékszobron ábrázolt géniusz 
á'tal jelképzelt magyar nő lelkesítő befolyá­
sára, mert a magyar nemzet múlt­
jának nagy emlékei iránti kegyelet s vele a 
hazafiui érzület egyes társadalmi osztályoknál 
hanyatlásban van.

Rendkívül különös változatosságokon 
ment keresztül Budavár bevéiele emlékezeté­
nek megörökítése Magyarországon; kél szo­
bor áll Budavárában ennek emlekére : az egyi­
ket Ausztria császárja állíttatta akkor, a mi­
kor még nem volt Magyarország királyává 
megkoronázva, és állítatta annak a Hentzinek 
tiszteletére, aki (ilyen az emberi sors szeszé­
lye !) egykoron nyílt ajtók mellett, sokaknak 
szemelaitára osztrák tábornoki egyenruhája 
teljes díszében térdreborult lábaim előtt, es- 
dekelve, hogy vegyem oltalmam alá családját, 
s hűségesnek vallva magát a magyar haza 
iránt, kért, nyújtsak neki alkalmat hasznos 
szolgálatot tenni a hazának, siettem őt fele­
melni az arezomat pirító helyzetből, a kért 
oltalmat megadtam, a kívánt alkalmat kiszol­
gáltattam ; s ő ezt azzal viszonozta,hogy (nem 
tagadom: vitéz) védőjévé szegődött Budavára­
im K, a még nem magyar király, osztrák csá 
szár szolgálatában a magyar nemzet ellen 
megbombáztatta Magyarország nyílt fővárosát, 
légbe akarta röpíteni Duna-hidját, megtagadta 
Budavár átadásai törvényes urának, a magyar 
nemzetnek.

Küzdött ellene, vitézül védte a rossz 
ügyet és sok vitéz magyarnak vérét on­
totta, — a mi magának is életébe került. Az 
ő emlékének szól a Budavár bevételi első em­
lék : a Henlzi-szobor. Akkor állíttatott, mikor 
Ausztria császárja orosz legyverek segítségé­
vel kitörölte az államok sorából az ezer éves 
állami életű Magyarországot, s tartomá 
nyává sülyesztette az auszriai császárságnak,

a mely még csak nem is oly idős, mint én 
vagyok.

26 éve már, hogy Ausztria azon császár­
jában, aki ezt a Hentzi-szohrot ily körülmé­
nyek közt, ily emlékezetek érdekében felállit- 
latá, hü lojalitással alkotmányos királyát tisz­
teli a magyar nemzet, ugylátszik nekem, hogy 
ennek a mint a tisztelőnél megvan, úgy a 
tiszteknél is meg kellene lenni a maga 
logikájának és úgy gondolom, hogy ehhez 
a logikához a lojális magyar nemzet jámbor 
nemzeti érzelmének kímélete is hozzá tar­
tozik.

A Hentzi-szobor Budavárában még most 
is áll!

Budavár bevételének emlékére a másik 
szobrot a Hentzit legyőzött magyar honvéd vi­
tézség tiszteletére állította a magyar népnek 
hazafias érzelmű kegyelete.

Minő ellentétes érzelem-iránynak ad ki­
fejezést annak a két szobornak együtt létezése 
Budavárában! mennyire jelzi a visszásságot 
Magyarország jelenlegi állapotában !

Az első szobor fölállítása arczul-csapása 
volt a magyar nemzetnek, az pedig, hogy a 
másodiknak felállításához a királyi ház hozzá 
nem járult, azt jelenti, hogy az udvar nem ro­
konszenvezik annak a magyar népnek érzel­
meivel, a mely a Haza hős védje! emlékének 
megadta a maga szegénységéből a hálás elis­
merésnek s a kegyelet kötelességének adóját, 
hanem azon főpapok és mágnások érzülete 
rokonszenvezik, a kik a maguk gazdagságából 
a nemzeti kegyelet adójához hozzájárulásukat 
megtagadták. Ez is egy jele a közállapotok 
visszásságának, nincs meg az összhangzás, — 
ne mondjam irány egység az udvar és nép 
között.

Nem egészséges állapot, ez, bizony mon­
dom ennek is megvan, mint minden társa­
dalmi visszásságnak a maga történelmi sillo- 
gismusa.

Én aniondö vagyok, mélyen tisztelt ur- 
hölgv, hogy magának az uralkodóháznak, ép­
pen annak érdekében nagyon bölcs tanács 
volt volna, ha valaki megértette volna a ki­
rályi házzal, hogy saját jövendőjének érdeké­
ben nagyon okosan cselekednék, ha jelét adná, 
hogy azonosítja magát trónusa erős támaszá­
nak, a magyar népnek, kegyeletes érzelmeivel. 
Mennyi szivhóditás, —- volna ennek ju­
talma, hódítás, mely egy uvalkodóháznak min­
dennél többet ér, a ini fegyverrel megszerez­
hető, nem én mondom, hanem a történelem 
bizonyltja, — s éppen korunk­
ban sűrűbben bizonyítja mint máskor akár­
mikor, hogy trónus dől trónus után, ha nem 
azonosítja magát a nép érzületével s elbiza­
kodottan csak fegyveire támaszkodik.

És amondó is vagyok, hogy azok a fő­
papok és mágnások, a kik a nemzeti kegyelet­
hez a hozzájárulást tüntetőleg megtagadták, 
saját osztályuk é dekébeu nagy oktalanságot 
követtek el Nagyonszivós a nép em ékezete, 
nemzedékről- nemzedékre száll,s tessék akárkinek 
is a világon — az emberidolgok sorja 
hoz a megával, hogy a válságok órája mint 
a hajnal az éj után — el nem marad. — pe­
dig — azt is ezer évek krónikája bizonyi'ja, 
hogy mikor a válság órája ül, a nép csinálja 
a történelmet.

Hanem annak a második budavári em­
lékszobornak, melynek gyönyörű mintájával 
engem a sebzett honvéd homloka felé hajló 
géniusz által j'elképzett magyar nők megáján-

A „DEIlltECZEN“ TAKCZÁJA.

HALOTT LEÁNYCSÓKJA.
Irta: ifj. Móricz Pál.

Olyan a vidék népe hol születtem,mint a 
gyermek, kit még lehet boszorka-mesékkel 
ijesztgetni.

Pedig s m erdő, sem begy nincs ott, csak 
a végtelen, az éggel összeboruló síkság, me­
lyen imitl-amott csillámot vet a nádas, gazos 
tó békás vize. Mégis az az együgyü nép, jám­
bor, vallásos oroszság oly mód felett babonás, 
mintha magas hegyeken, zugó erdők közt élne, 
hol minden hegyszakadéknak, minden vénebb 
fának megvan a maga kisértó, ijesztő réme. 
Furulyás pásztor népek, sápadt arczu bánya­
munkások sok idegborzongatót is tudnak róluk 
beszélni.

És ez az én népem talán még náluknál 
is babonásabb ? Hiszi a lidércz nyomásokat. 
Retteg a feljáró halottaktól, a kiknek a ház 
ablakába bizonyos éjszakákon, kenyeret, sót, 
vizet helyez ki.

A temető sötét keresztjeivel reá nézve 
egy mentsvár, szellemek mentsvára, amely mel­
lett éjszaka a legbátrabb legény sem merészelne 
keresztvetés nélkül elmenni. S vannak helyek, 
hova estendet oda nem nézne kincsekért sem, 
például a hová az esztári hires bába asszonyt 
temették, mert az éjjelenkint ki szokott ülni 
sírjára, különösen mióta arról a kereszt is el­
veszett, s »elfordítja« mindenkinek a fejét, 
ki csak pillantást is vet felé.

És a gyermeknek is mesélik már a nyalka 
legény történetét ki a temető mellett egy éj­
szaka keresztvetés nélkül roenvén el, a temető 
árkában egy szép halott leányt látott. A hold 
egészen bevilágította aranyos haját. És arcz-

bőre oly fehér volt, mintha vér sohasem pezs- 
gett volna alatta.

És a nyalka legényt, ki sohasem hitt az 
éjszaka rémeiben, megvarazsolta a szépséges 
halott leány, mikor csillogó, fekete szemeivel 
reatekintett. És a legeny lement a temető ár­
kába, mivel a leány kezeivel is integetett leié 
s megcsókolta a sápadt leányt . . .

És másnap a temető árkában halottan, 
sápadtan lelték a legényt, csupán az ajkan volt 
egy kis véres folt. Mert a halott leány kicsó­
kolta a lelket, a szivét . . .

S a gyermek, ki az ily meséket hallotta, 
még nagy korában is inkább elkerüli éjszaka 
a temetőt, mintsem, hogy kihívja a gonosz 
lelkek kárhozatos hatalmát. És ha éjszaka meg- 
csörren az ablak, vagy ha a világosság után 
halát madar repült a házra, felfohászkodik 
miudenik, még a kiszolgált katona fiú is.

Nekem is mondtak ily meséket. A varázs 
rajtam is erőt vett. És bár nem is félek azok­
tól a jámbor, fagyos halottaktól, mégis sok­
szor felizgatott képzeletem, érzékeny idegeim 
megérzik, hogy néha csoda dolgok történnek 
körülöttem. S mintha a fojtott szoba levegőben, 
mikor mar lefeküdtem, rejtelmes árnyalakok 
mozgatnak szárnyaikat s kergetnék felem azo­
kat a rémesebbnél rémesebb álomképeket, me­
lyekre meg a nap reggeli fényénél is borzalom­
mal gondol vissza az ember.

Tálán nem is egészen csak a beteges 
képzelet szüli ezeket az alakokat, álmokat ? 
Hisz megtörténik, hogy egy halálozást, vagy 
nagyobb fenyegető betegséget, szerencsétleuse- 
get hogy úgy mondjam — álmában előre meg- 
sejdit az ember. Bar sokak, kiknek a napi 
munkától nem oly felcsigázott az idegzetük, 
meg napközben is gyötörtetnek az ily előéletek­
től, látományoktöl . . .

Sejtelmes szellem világ él körüliünk,

melynek létezését tagadja ugyan a tudós, de 
a mely azért ritkán megnyilvánuló titkaival, 
— talán okkal, talán oknélkül, — néha még 
is felizgat, megborzaszt bennünket.

És ilyenkor mintha én is látnám azt a 
sápadt, szépséges halott leányt.

Olt fekszik a temető árkában.— A 
fü, a virág megtörik, meghervad alatta. És a 
zöld fákról lesodort levél is megsárgul, ha testére 
reá esett.

A hold ezüstös sugarait megrazegtetik az 
éj bogarai, a mint zümmögve futkosnak, rep- 
desnek csillogös szárnyaikkal e foszlékony 
fénysávokon.

A városi toronyban, mint valami siró 
gyermek szivettépö jajszava, úgy csilingel, úgy 
bong a »lélekharang«.

És a sápadt halott leány ott fekszik a 
temető árkában, tisztán, fehér patyolatban, 
melyet csak ott pirosít folt, a hol azelőtt a 
leány szive dobogott.

Lassan felnyitja szempilláit. S lefut az 
az égről a szikrázó csillag is, amelyre csak 
nagy fekete szemeivel rátekintett.

Majd megmozdítja áttetsző ujjait. S inte­
get, szövi a varázshalót, melybe mindig kerül 
egy-egy nyalka legény.

A legény iemászik hozzá az árokba. 
Megölelik egymást. Kipirul lassanként a halott 
leány sápadt arcza, de egyre fehérebb lesz a 
legény.

Csókolják egymást. Sir-ri a lélekharang 
És másnap már az árokban a nyalka legény 
fekszik halottan, sápadtan. Csak az ajkán pi- 
roslik a vér. Szemei alatt sötétkék karikák. 
Mert a sápadt leány kicsókoita a nyalka legény 
lelkét, nyalka legény szivét.

Ámbátor, — úgy mondják — manapság 
már a szépséges sápadt leány nem is mindig 
fekszik a temető árkában . . .

dékozni kegyeskedtek, s melyre én homá­
lyosodó szemeimmel mint oltáromra tekintek 
annak történelmében van még a felhozottakon 
kívül egy mozzanat, melyre emlékeztetni aka­
rom Nagyságodat és a Magyar Nőket, kik­
nek nevében engem Nagyságod szivemre 
ható soraival és a nagyszerű adománynyal meg­
tisztelt.

Midőn a hazafias ihlettségü magyar raQ. 
vész, a budai honvéd emlékszobrot a szegényebb 
sorsú magyar nép filléreiből mesteri kézzel rneg- 
alkotá, a magyar országgyűlési kepviseldháznak 
többsége nem akarta ugyan a ház minden tag. 
ját a szoborleleplezésnel testületileg megj«ie. 
nésre kötelezni, de azt nem csak többségi 
szavazattal, hanem pártkülömbség nélkül egr. 
hangulag elhatározd, hogy a képviselőház, tehit 
általa az egész magyar Nemzet, a leleplezést 
hiv ttalosan képviseltessék, annak jeléül, bogy a 
Magyar Nemzet képviselöháza a Nemzet női­
ben magáénak" vallja a Nép azon hazafias ér­
zelmű kegyeleíét, mely azt az einlékszobrotltt- 
rehozta, s ennek ország-világ előtt kitüntetése 
végett elrendeli, hogy elnöke a Magyar Nemzet 
képviselőinek s általuk az összes Magyar Nem­
zetnek neveben a leleplezésnél koszorút tegyen 
le a hazafias magyar vitézség emléket megö­
rököli honvédszobor talapzatára.

Megtörtént, ünnepélyes diszszel történt 
meg; de egy ember hiányzott az ünnepélynél; 
éppen az hiányzott, akinek elengedhetlen kö­
telességgé volt volna jelenléte áll d uvillan 
vallomást tenni a világ előtt afelől, hogy 
Megyarország kormánya szolidárisnak érzi 
és vallja magát, a magyar szabadságharc/, 
dicső emlékei iránt táplált nemzeti kegye­
lettel.

Magyarország miniszterelnöke ez elenged­
hetetlen kötelességének elmulasztásával igen 
rossz szolgálatot le't az uralkodóháznak, ni irt 
arra adott okot és alkalmat, hogy az európai 
közvélemény diszonancziát sejtsen az »udvari« 
és a magyar nemzet érzelmei között, ami bi­
zony nem szolgál a monarchia tekintélyének 
akár öregbítésére, akár előnyére; — megsér­
tette mulasztásával a nemzet hazafias kegye­
letének indu'atat s még alKoiniánysévtest is 
követett ei, mert a parlamentánis kormány 
rendszer sarkalatos alapelve megkívánja, hogy 
a kormány elnöke vagy szolidaritásba helyezze 
magát a képviselőház határozatának szelleme­
vei, vagy ha ezt nem gondolja megtehetni, adja 
be lemondását; sein az egyiket, sem a másikat 
meglenni olyan dolog, a mit én a parlamentá­
ris kormányrendszer természetével összeegyez­
tetni nem tudok.

Miután nem szorítkozva hálás köszönetem 
kifejezésére, annyira visszaélek Nagyságod lii- 
ténelmevel,hogy a budai honv demlékszobor tör­
teimének viszontagságait is einlektzeibe huzni 
magamnak szabadságot venni bátorkodtam, 
nem gondoltam, e viszontagságuk utolsó fázisát 
hallgatással mellőzhetni, minthogy azt egy ne­
vezetes jelenségnek tekintem a közállapoto " 
azon viszásságában, mely a hazaszeretet fel­
elevenítését a nemzet élet-halál kérdésévé teszi 
Magyarországon.

Hazaszeretet ! nem a röppend perez elő­
nyeivel számolgató hideg okoskodást, amiről 
meg vagyon írva az »Ember tragédiájában«, 
hogy «a cselekvésnek haAla«, hanem meleg 
érzelmet kíván a hazaszeretet. Az érzelem vi­
lágában a nő az uralkodó. Szép hivatása a 
nőnek, megteremteni a családi boldogságot, de 
a Magyar Nőnek más hivatása is van, az, — 
hogy őrangyala legyen a polgári bátorságban 
megfogyatkozó magyar hazában,a hazafiui tel­
tekre buzdító hazaszeretet meleg érzelmének. 
Hát hajoljon is a budai honvédszobor géniu­
szában jelképzett magyar nő a sebzett hom- 
loku bősben ábrázolt magyar haza felé : ha­
joljon nemcsak könyörületes érzéssel, hanem 
ápoló karokkal is.

Az érdemetlenül, reám tehetetlen öreg 
emberre pazarolt kegyességért köszönetül rná/í. 
mint atyai indulatu áldásomat nem au­
hatok. — Fogadják azt tőlem kegyesen. Is­
ten velők !

Nagyságodnak
hálára kötelezett alázatos szolgája:

KOSSUTH LAJOS.

akár­
hogy

folyik a 
nemzett

KÜLFÖLD.
A lengyelek kérelme a magya" 

rokhoz Azok a lengyelek, a k'k ré-zt vette* 
a magyar szabadságliaiczhan, felhívást 
nan intézni a magyar néphez, kérvén, 
nézzék a magyarok a régi fegyverbarats; goi '5 
mondjanak le a tengerszemről, erről a kiskar 
páti tóról, melynek birtokáért régen 
hatáipör, a mibő! Galicziában lengye 
kérdést csináltak. Magyarországra n ‘zv, - 
mondják a lengyel honvédek—ez a talpalat’L 1 
föld jelentőség nélkül való, terméketlen ^ 
holott a lengyelek százados emlékeket lü/u 
hozzá és nemzeti szempontból nagyra 
A lengyel nép nagyon szeretné fentartam - 
magyarság és lengyelség kölcsönös barai-a- ■ 
s még mindig reméli, hogy ebben a kérdés »n 
előzékenysegre talál a magyaroknál.

A spanyol király bérmáltutasa. 
A kis spanyol királyt a jövő hónapban >' ^ 
málják meg a madridi székesegyházban. 1 m
San-tiebast anból táviratozzak, a regens ki rá ) m 
megkérte a pápát, hogy képviseltesse niagá a 
ünnepies egyházi szertartáson. A pápa «r 
mel teljesítette egyik legbuzgóbb hívének e- 
rését és Geiomi bíborost bizta meg a 1 
viseletével.

A brazil
okt. 3. a »Fr aj 
arról értés# , hl 
hadihajók paraj 
nagygyal, hogy 
szakkal fogják
okt. 3. A »N e | 
Montevideoból 
lázadók tegnap j 
megújították es , 
tokkal lövöldözd

Haj

Találkozó
egyesület Otthona

Sétahangv

vasárnap d u.
Okt 18 Vá 
Nov 1 Eg\i

üji
A magyar

Gróf Csáti 
fontosságú renj 
lamennyi közig! 
Íven szomorú* 
közlőit statiszta 
nyelv tanításán 
golásáról szólni 
tér intézkedési 
szedeiein eihárl 
hogy ez az erl 
és közigazgataj 
szigorú rendeli 
ros hazafias kJ 

Adjuk e 
szóra az alább 

A magyaj
évi XVIII, t. 
ban ismételteid 
népoktatási tál 
déséről heérkif 
hogy az em itfl 
lanitőja közüli 
ve’, oktató kei 
melyben a imj 
egyáltalában 
2984 tanítói 
maziatutl tani 

Ezen adl 
az említett tol 
re hajtasa irt] 
gok még in­
tézkedéseket, 
letek szigorú 

Felhív- :í] 
az 1885 évi 
adott körremi 
mikép a tap aj 
végeit az idéa 
állapiisa meg,) 
tén működő 
melyik magyaj 
sa tekintem!

Értesitsij 
tót, illetőleg 
kifogásolt tan 
zottság által 
alkalmaztam 
léssel bíró tál 
nem tudó tárj 
iránt az nna 

Hason h
tanítókul alki 
lel in-m bíró É 

Felhivoi 
ságot, hogy i 
nem felei me
eredménye al 
ményényeinef 
kelt iskola 
bizottság ált! 
tegye meg aj 
nyelv tanít J| 
iránt.

Ha a
nem történni 
sának azonl 
a közigazg. 
hogy az 1811 
pontja érteid 

A kir.
tam. hogy al 
kozó és bírj 
gatási bizotj 

Jelen
endő összes 
végéig az ej 
általános jej

Buda pi

- .A
ismét ujdonj 
Geigelvnek. 
veszteségére 
termetil 
gátiak a daj 
kálómmal n- 
meg arra al| 
tálunk, hogy 
játék a dele
kert aratóttj 
udvari kam 
azonban tesj 
komikus aia 
a szerzőne-l 
bálja meg
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A brazíliai forradalom. Frankfurt, 
oki 3. A »Franki. Zeitung« hiteles forrásból 
arról értésül, hogy a Rio de Janeiróban levő 
hadihajók parancsnokai tudatták Mello tenger- 
nagygyal, hogy a bombázás megújítását erő­
szakkal fogják megakadályozni. N e w-Y ork, 
okt. 3. A »Ne w-Y ork Herald« jelenti 
Montevideoból : Ide érkezeit jelentés szerint a 
lázadók tegnap Rio de Janeiro bombázását 
megújították és a nap folyamán a várost gráná­
tokkal lövöldözték.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton a Giinczy- 

egyesület Otthonában.
Sétahangverzeny a Margit-fürdőben minden 

vasárnap d u.
Okt 18. Városi bizottsági tagok választása.
Nov 1. Egyházkerületi közgyűlés kezdete.___

Újdonságok.
A magyar nyelv tanítása érdekében.

Gróf Csáky Albin közokt. miniszter nagy 
fontosságú rendeletet intézett az ország va­
lamennyi közigazgatási bizottságához. A mi­
lyen szomorúak a rendelet bevezetésekep 
közlött statisztikai adatok, melyek a magyar 
nyelv tanításának iskoláinkban való elhanya­
golásáról szólnak: olyan örvendetes a minisz­
ter intézkedésének erélyes volta, mely e ve­
szedelem elhárításával foglalkozik. Elvárható, 
hogy ez az erély nem marad c-ak papíron 
és közigazgatási bizottságaink az üdvösen 
szigorú rendelet kíméletlen vágre hajtását szo­
ros hazafias kötelességüknek fogják tartani.

Adjuk e nagyérdekü rendeletet szóról- 
szóra az alábbiakban :

A magyar nyelv tanításáról szóló 18/9. 
évi XVIII, t. ez. pontos végrehajtása tárgyá­
ban ismételten kiadott Vendeletek daczára a 
népoktatási tanintézetek 1891/92 tanévi műkö­
déséről beérkezett adatokból megállapítottam, 
hogy az em itett tanévben az ország 25, 50o 
tanítója közül 1601 nem bírt a magyar nyel­
vet oktató képességgel és 2387 népiskola volt, 
melyben a magyar nyelv sikertelenül, vagy 
egyáltalában nem taníttatott, sőt ugyanakkor 
2984 tanítói oklevéllel nem biró egyén alkal­
maztatott tanítói állomásokra.

Ezen adatok kétségtelenné teszik, hogy 
az említett törvényezikk rendelkezéseinek vég­
re hajtása iránt az iskolafentartók és hatósá­
gok még most sem tették me„ mindazon in­
tézkedéseket, melyeket a törvény és a rende­
letek szigorú kötelességükül szabtak meg.

Felhívom ennélfogva a bizottságot, hogy 
az 1885 évi május hó 28-án 20,301. sz. a. ki­
adott körrendelet alapján gondoskodjék arról, 
mikép a tapasztalt bajok orvosoltassanak. E 
végett az idézett számú körrendelet szerint 
állapítsa meg, hogy a törvényhatóság terüle­
tén működő összes népiskolai tanítók közül 
melyik magyarul nem tudó tanító alkalmazá­
sa tekintendő semmisnek és érvénytelennek.

Értesítse arról az érdekelt iskola lentar­
tót, illetőleg annak iskolai főhatóságát s ha a 
kifogásolt tanító helyett a közigazgatási bir 
zottság által kitűzendő határidő alatt nem 
alkalmaztatnék magyarul tudó. kellő képesí­
téssel biró tanító, akkor az illető magyarul 
nem tudó tanító a tanítástól yaló eltiltása 
iránt azonnal tegyen je'entést hozzám.

Hasonlóan kell eljárni az 1868. év óta 
tanítókul alkalmazott, de jtanképesitő oklevél­
lel nem biró egyénekre nézve.

Felhívom továbbá a közigazgatási bizott­
ságot, hogy állapit-a meg, mely népiskolákban 
nem felel meg a magyar nyelv tanításának 
eredménye az 1879 évi XVIII, t. ez. követel- 
ményényeinek s azután szólítsa fel az érdé 
kelt iskola főhatóságát, hogy a közigazgatási 
bizottság által megállapítandó határidő alatt 
tegye meg a szükséges intézkedést a magyar 
nyelv tanításának eredményesebbé tetele 
iránt.

Ha a kívánt intézkedés ez alatt meg 
nem történnék, vagy a magyar nyelv tanítá­
sának azontúl sem lenne több sikere, akkor 
a közigazg. bizottság tegyen hozzám jelentést, 
hogy az 1879 évi XVIII. t. ez. 6 §-ának 3 
pontja értelmében eljárhassak.

A kir. tanfelügyelőt egyidejűleg megbíz­
tam, hogy az említett körülményekre vonat­
kozó és birtokában levő adatokat a közigaz­
gatási bizottság rendelkezésére bocsássa.

Jelen rendeletem végrehajtása iránt te­
endő összes intézkedésekről f é. deczember 
végéig az egész törvényhatóságra vonatkozó 
általános jelentést tegyen hozzám.

Budapest, 1893. szeptember hó 25-én
Gróf Csáky.

* »A nagyra-termett'i. Tegnp este 
ismét újdonságot adott elő a színtársulat. Csiky 
Gergelynek, ki a magyar szinmüirodalom nagy 
veszteségére oly korán elhunyt, »A nagyra- 
termett« ez. vígjaiéba került színre. Ma­
gának a darabnak bővebb méltatására ez al­
kalommal nem terjeszkedünk ki, hiszen lesz 
még arra alkalmunk, csupán annyit konsta­
tálunk, hogy a gyönyörű nyelvezettel irt víg­
játék a debr. színpadon teljes és fényes si­
kert aratott, a czimszerepet, illetve Philibert 
udvari kamarást, K r é m e r Jenő játszotta, ki 
azonban tegnap este túlzott. A külömben is 
komikus alakot egész kamkaturává tette, noha 
a szerzőnek nem ez volt az intencziója. Pró­
bálja meg Krémer a legközelebbi alkalommal

ezt a szerepet kissé több komolysággal ját­
szani : akkor tűnik ki igazán az az alak, a 
minden tervével felsülő udvaroncz, melyet a 
szerző képzeletvilágában megalkotott. A méltó­
ság és fenség, mely közel áll a nevetségesség­
hez, kellő harmóniában egyesítve a szerep ko­
mikus vonásaival : adja meg e szerep valódi 
jellegét. Csíki méltóságteljes király, Hor­
váth Paula hasonló királynő volt. Andort! 
(kanczellár) tehetségének megfelelő ügyes ala­
kítást mutatott be. Dicsérettsl emeljük ki to­
vábbá P é c h y Kálmánt (Albert herczeg), 
Lubrincz Júliát (Leóna), C s e r n y Ber­
tát (Corina), kit azonban magyarosabb hang­
súlyozásra figyelmeztetünk, T a p o 1 c z a i t 
(Emánuel), ki tegnap este ismét megerősített 
bennünket a felőle táplált jó véleményünkben 
és Rózsahegyi Kálmánt (Cantarmi gt)
A segédszereplők is jól megállották helyűnél.
Ma este a »Gaspurone« ez. Operette adatik. (K. B)

* Október 6. A tizenhárom vértanú 
emlékére a helybeli róm. katholikus templom­
ban holnap is megtartják a szokásos rekvie­
met. Ez alkalommal Dr. W o 1 a f k a Nándor 
püspök czelebrál fényes segédlettel. A gyász- 
misére felállítják az oltár előtt a gyászrava­
talt is, melyen a koszorúk között el lesz he­
lyezve a 13 vértanú arczképe. Az egyen­
ruhás öreg honvédek szintén részt fognak veni 
a rekviemen.

* Ki golyózzák a párbajozókat.
Annak a mozagalomnak, melyet a szerencsét­
len nagyváradi párbaj hatása alatt a párbaj 
ellen országszerte megindítottak, igen érdekes 
jelensége az, hogy a sümegi Kaszinó dr. Szé­
kely Albert szerkesztő indítványára elhatározta, 
hogy tagjai sorából kizár mindenkit, aki 
párbajt elfogad, párbajra kihív, párbajban se­
gédkezik, vagy mint párbajorvos szerepel.

* Gyászjelentés A legmélyebb fájda­
lom lesújtó érzetével tudatjuk a legjobb anya, 
szerető gyermek, testvér és jó rokonnak özv.
B ód y Gáborné szül. Keszey Mária ass- 
szonynak folyó hó 4-én, reggeli 9 órakor, éle­
tének 35-ik, özvegységének 5-ik évében, hos­
szas szenvedés után történt csendes elhuny­
tét. Feledhetetlen drága halottunk hült tete­
mei folyó hó 6-án d, u. 2 órakor fognak az 
ev. ref. egyház szertartása szerinti rövid ima 
után a timár-utezai 2272. számú szülei ház­
ból a Kossulh-utczai sirkertben örök nyuga­
lomra helyeztetni. Végtisztességtételére roko­
nainkat, ösmerőseinket bánatos szívvel meg­
hívjuk : Debreczen, 1893 október 4. Bánatos 
leánya : Irma ; szülei: polg. Keszey József és 
neje Szilágyi Zsuzsánna; testvérei Juliánná, 
férjével p. Rácz Endrével és gyermekeik; Er­
zsébet, férjével p. Rácz Miklóssal; Keszey 
Gábor és Keszey Róza; az összes közeli és 
távoli rokonok nevében is, Béke lengjen 
porai felett ! A temetést Bankó M. temetkezé­
si intézete rendezni.

* Lovassy László síremléke Nagy­
szalonta temetőjében márvány hirdeti már 
Lovassy László, a szabaságharcz, a sötét idők 
vértanújának emlékét. A sirdomb fölé a rokon­
ság díszes emlékkövet emeltelet a nagyszalon­
tai” temetőben. A fehér márvány emlék pie- 
desztalon áll és hosszúkás gúla alakkal bir. 
Rajta e felírás :

»Lovassy László
született 1815 május 8-án, meghalt 1882. ja­

nuár 6-án.
Éltedről a történelem beszél. Áldás és béke dicső 

emlékeden.«
* Öngyilkosság. Ma reggel újra ön- 

gyilkosság történt városunkban. Egey István 
fényképésznél alkalmazott T i c z Lajos se­
géd 8 órakor egy hat lövetű levolverrel szí­
ven lőtte magát s meghalt, A helybeli illető- 
kégü, b.-ujvárosi születésű ifjú bulláját be- 
szálitották a közkórházba. Öngyilkosságának 
oka ismeretlen.

* Ai iskolából.
— No Pista, mondd csak, ki teremtette a világot ? 
— Kérem szépen tanár ur.ezt nem tudom, mert 

nem voltam akkor itt az iskolában
* Próba bál Schaf János elő­

nyösen ismert táneztanitó vasárnap este tar­
totta tanítványaival próba bálját a Koronában 
Igen sikerü't és népes volt ez a próba bál. 
Az ügyes tánezmester egy pár magán tánezot 
is tanított be tanítványainak, melyekben kü­
lönösen kitűntek Pozsár Laczika. Bajusz írón­
ké, Bódogh Béla és Kaliczkv Emma. A négye­
seket 100 pár tánczolta. A "kedélyes mulatság­
nak csak a hajnali 5 óra vetett véget. A mu­
latságon jelen voltak : Asszonyok: A da­
rn ek Jánosné, Angerer Krisztiánná, Aczél Jó­
zsef né, Acsádi Károlvné. Bagdi Istvánná, Bó 
dogh Síndorné, Be iczki Isvánné, Borbély Sá- 
muelné, özv. Báthori Mihályné, Cseresznyés 
Mihályné, özv. Czerék Áronná, Czecró Jánosné, 
Erdős Imréné, Erdei Györgyné, Fridrich Árpádné 
Fábián Jánosné, özv. Géder Józsefné, özv. 
Gorda Istvánná, Horváth Imréné, Hajdú Já­
nosné, Hóra Károlyné, Ivánovits Antalné, Ko- 
váts Károlyné, Karakas Istvánná, Küllős Im­
réné, özv. Káldi Károlyné, Katona Józsefné, 
özv. Kaliczki Józsefné, özv. Kováts Istvánná, 
Krizsek Wenczelné, Menyhárt Lajosné, Mál­
lók A.-né, Nagy Gáborné, Nagy Istvánná, özv. 
Nádudvari Lajosné, Ormós Andrásné, Orosz 
Gáspárné, Lampenfeld Áronná, özv. Porcziás 
Jánosné, Pénzes Gáborné, Pástván Mihályné, 
Szozták Jánosné. Szendrei Ferenczné, özv.Sóf- 
fán Jánosné, Szűcs Károlyné, Szabó Ferencz­
né Tulnik Józsefné, Tóth Józsefné, Tárná- 
sóvszki Györgyné, özv. Takács Jánosné Tiba

1 Sándorné, Tóth Kálmánná, Vislovszky János­

né, VVeisz Mátyásné, Schmidht Jánosné, Zom- 
bor Károlyné, Zarkay Lajosné.

L lányok: Aczél Mariska Augerer 
Jolán, Adamek nőv. Acsádi Róza, Bagdi Róza, 
Bajusz Irén, Borbély nőv. Cseresznyés Mariska, 
Czerék Erzsiké, Molnár nőv. Szabó Esztike, 
Debreczeni Esztike, Erdős Juezika, Fridrich 
Julis, Géder Esztike, Vaskó Juliska, Göböly 
Málika (a szőke) Hajdú Boriska, Martinyi Berta, 
Kováts nővérek, Karakas Irma, Küllős Zsuzsi­
ka, Káldi Ilona, Katona nőv. Kaliczki Emma, 
Kováts Irma, Krizsek nőv. Menyhárt Róza, 
Nagy Juliska, Nagy Esztike, Orosz Róza, Mál­
lók Hermina, Porcziás Mariska, Penzes Maris­
ka, Püspöki Rózsika, Rácz oujza, Seszták 
nőv. Széchényi nőv. Szendrei Erzsiké, Sáfrán 
Róza, Tulnik Mariska, Tóth nőv. Tamasővszki 
Ilona. Vislóvszki Juha, Zombor Róza, Takács 
Róza, Lampenfeld Róza, Ormós Esztike., Pás- 
lyán Juliska, Weisz nőv. uláh Zsuzsika, Énekes 
Ilka, Erdei Zsuzsika, Karácsony Mariska, Szik­
lai Ida, Báthori Juliska. A közkedveltségnek 
örvendő tánezmester jövő vasárnap tanítvá­
nyaival búcsú estélyt rendez táncziskolája he­
lyiségében.

* A biharmegyei főispán beik­
tatása. Beöthy László Biharvurmegye és 
Nagyvárad sz. kir. város főispánjának a me­
gyénél való beiktatása az október 12-ére ösz- 
szehivott rendkívüli közgyűlésen fog végbe­
menni.

* A párbaj ellen. A fővárosi pol­
gár-ág józan gondolkozásának impozáns,egyet­
értő megnyilatkozása volt az a népes értekez­
let, amely kedden este a Terézvárosi Polgári 
Kör helyiségében a kör meghívására majdnem 
az összes fővárosi körök képviselőiből össze­
gyülekezett. Az együttes értekezlet elnökévé 
Ráth Péter fővárost bizottsági tagot választot­
ták meg és azután rögtön hozzáfogtak a Te­
rézvárosi Polgári Kör indítványának tárgya­
lásához. Hosszabb megbeszélés utánelhatároz- 
ták. hogy a képviselőházhoz kérvényt nyújta­
nak be, hogy a törvény a párbajt ne állam­
fogházzal, hanem súlyosabb büntetéssel és 
minden esetben a polilikai jogok felfüggesztésé­
vel és hivatalvesztéssel suj'ja. A kormányt is 
megkérik arra, hogy addig is, amíg a törvény- 
hozás intézkedik, utasítsa az ügyészségeket a 
párbajtörvé.iy intézkedéseinek legszigorúbb 
végrehajtására és a tisztviselői kar tagjaira 
nézve fegyelmi vétségnek tekintse a párbajt. 
Végül elhatározták, bogy a polgári körök ki­
mondják, hogy a polgári becsület a párbajo­
zástól független, a párbaj visszautasítása a kör 
tagjaira nem diffamáló, az olyan tagot pedig 
aki a kör másik tagját a várbaj visszautasí­
tásáért meggyaláza, a kör kebeléből kizárják, A 
népes értekezlet, amelyen tizennégy egyesületet,

' kört és kaszinót közel háromszáz tag kép­
viselt, az elnök éltetése közben oszlott szét.

* Kinevezés. A debreczeni Ítélőtáb­
la elnöke Kormos József kézdi-vásárhelyi 
törvényszéki díjas joggyakornokot, a debre­
czeni ítélőtábla kerületébe való áth élvezéssel, 
eme kerületbe segélvdijas joggyakornokká ne­
vezte ki.

* Helyi rövid hírek. E 1 g á z o 1 á s.
Ma délelőtt a piaczon Vragács Gézáné, — ki 
hosszú ideig volt a színháznál alkalmazva, 
egy vágtató kocsi kerekei alá került Jelen­
tékenyen megsérült. — Késelés. Kraft 
Henrik 15-éves kereskedő tanoncz tegnap dél­
előtt minden ok nélkül Dentanszky Gyula tár­
sának késsel a fejébe szúrt. A sérülés jelen­
téktelen. A késelőt a rendőrség megbüntette. 
— Rendelet. A főkapitány rendeletben 
felhívta a kerületi kapitányságokat, hogy a ke­
rületükbe tartozó trachomás betegeket meg­
vizsgálják, a kellő óvintézkedést megtegyék s 
arról jelentést szerkeszszenek. — A 1 ó v á- 
s á r nagy ellenőrzés mellett fog megtartatni.
A főkapitány szigorú intézkedéseket tett, 
hogy beteg állat ne kerüljön a vásárra. 
Törvén ykezés. A törvényszék Fekete 
Péter nádudvari malom tulajdonost mert a malom 
kerítést elmulasztotta helyre igazítani s e 
gondatlanságának egy t évas kis fiú majdnem 
áldozatul esett,'50 frt fő és 5 frt mellékbünte­
tésre ítélte. — Találtatott egy női 
gallérka a nagyerdei sétányon. Tulajdonos a 
felvilágosítást nyer a Il-ik. kér. kapitányságnál.

Alkalmazást nyer egy fiatal leány, 
"ki jól Írni és számolni tud, Katz Jakab ioVó- 
gyüjtőde és szivarárudájában. (445.)

Ügyes és megbízható biztosítási 
ügynökök, havi fizetés és jutalék mellett 
alkalmazást nyernek egy helybeli főügynök­
ségnél. — Bővebb felvilágosítást nyújt lapunk 
kiadóhivatala.____________ (446.)

Intézkedések a hagymáz ellen.
Városunk területén szórványosan műi at­

kozó hasi hagymáz — ileotyphus, typhobid . 
betegség tova terjedésének meggátiása czéljá- 
ból figyelmeztetik a lakosság, hogy a követke­
ző óvintézkedések megtételét kötelességének 
ismerjék.

1- ször. A hagymázbetegség tapasztalás 
szerint csak a hagymázban szenvedő betegek 
ürülékei által terjedvén szét, az ürülék és 
árnyékszék 5°/$-os cárból oldallal azaz öt 
dekagrammot egy liter vízben felolvasztva 
fertőtlenitendők.

2- szor. A hagymázban megbetegedő az 
egészségesektől lehetőségig elkülönítendő.

3- szor. A beteg szoba napjában többször 
szellőztessék.

4- szer. A beteg ürülékeinek felfogására

szolgáló edénybe 5 °/o“es cárból oldat tétes­
sék.

5- ször. A bemócskolt ágy- és ruhanemű 
azonnal) forró lúgban mosattassék ki.

6- szor. A hagymázban elhalt, a halott 
kémlelés után azonnal koporsóba zárandó.

7- szer. Az udvarok tisztántartandók, a 
trágya és szemét pedig haladék nélkül kihor- 
dandók.

Az egészségügyi törvény vagy az ennek 
alapján kibocsátott rendeletek ellen vétők 
tettei — amennyiben g bűnt tettet vagy vétsé­
get nem képeznek — a rendőrfőkápitányság 
mint közegészségügyekben Isőfoku (hatóság 
álial 300 forintig terjedhető pénzbírsággal, 
esetleg 60 napra terjedhető fogsággal bűntet­
teinek.

Kelt Debreczenben, 1893. Szept. 21.
A városi tan á c s.

TÖRVÉNYSZÉK 
Elitéit merénylő. Csolicsol, ki a 

herczegprimás ellen az ismeret-s merényletet 
követte el, a törvényszék tegnap 10 évi fegy- 
házra ítélte.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ
Holnap, pénteken előadás nem tartatik. 

Szombaton okt. 7-én, itt először : #

A LENGYEL ZSIDÓ.
Dráma 3 felvonásban.

Szerkesztői üzenet.
K M I urnák, Uj-Pest. A czikk az egyesülés 

után érkezett, azért nem vehettük hasznát.
A Hét t. szerkesztőségének. Budapest. A hir­

detést cserepéldáuy fejében nein közölhetjük, csakis a 
szokásos hirdetési díj lefizetése mellett.

B J. urnák, H.-Szoboszló. A debr. egyetemre 
lett adakozásokról szóló bírt már tegnap közöltük. A 
tárcza-czikket köszönettel vettük.

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos 

jegyzések október 4. — Búza őszre 7 35
pénz, 7.37 áru, tavaszra 7.77 pénz, 7.79 áru 
Tengeri 1894. máj.—jun,-ra 4.98 pénz, 5.00 áru. 
Zab őszre 6.77 pénz, 6.79 áru. — Káposzta- 
repeze aug.—szept 15.73 pénz, lo. 5 áru.

Föszr rkesztö : Szinay Gyula 
Felelő- szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna. 

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

-JUTÁNYOS

szabott árakon
kaphatók

SZABÓ LAJOS FIAI
CZÉGNÉL:

Éate é ntiteek
Franczia flanelek, Kasán,Holdon

legújabb flanel
selyem és bársonyBLÚZOK

színes és fekete selymek
MOSÓ VELEZEK

TÉLIH1MALAY KENDOK
selyem- és harasztkendők
Gyermek-ruhácskák, felöli ők

normal-gyapjú- és pamut

alsó ingek
UJJASOK ©s NADRÁGOK

Téli harisnyák, keztyiik
Az idén SdE“ szép raktárt tartunk

BRASSÓI és GÁCSI
(443) posztókban

Tricot, peruvien és Doskinokban.

Med. univer.

Dr. GDTTMAE EDE
fog'orxros

lseidből, ahol a nyári időszakon át működött 
hazaérkezve/ rendeléseit állandó lakásán isim 
megkezdi és minden a foggyógyászat ten 2 
tartozó műtétek kivitelére és müfogak előát 
tására ajánlja magát. ^

Fopiacz 1824. Szikszay-féle ház I-siS emelet.



KARDOS LÁSZLÓNÁL
KOSSUTH-UTCZA.

Férfi, női és gyermek

fehérneműéit
Tréfás-rajza gyermek zsebkendők,

Finom női és úri batistkendők.
Legjobb faj harisnyák.

Le^ieíI fmciía riaa-láaellek.
Eivgáns koN-pokniczok.

Legjobb faj flanellé takarók.
(44: í.) III

Eszencziákat
rum. cognac, 
mindennemű

] sseazes italok, 
asztali likőrök 

lé? knlönleges-
j ségek azonnali 
1 elhibázhatatlan 

elkészítésére a 
legkitűnőbb mi­
nőségben szál­

lítok.
Azonfelül a- I jánlok 80 fokú,

vegyileg tiszta eczeteszirntiát kellemes bor- 
eczet és közön?é-s eczetek gyártásához. Le­
írások és használati utasítások ingyen mel­
lékeltetnek.
Q Kivaló eredményért kezeskedek. Q

Árlapot bérmentve küldök.
Fóliák Károly Fülöp

Eszencziák-knlönlegességek gyáxa: Prág.
(421.) Megbízható ügynökök kerestetnek.

Kolera ellen!
BORKIVO.XAT !
Csakis

szerecsen

valódi,

iWa Socíera piumaoá 
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'Xonintid sa xwoSuoz

hamisítványoktól 
óvakodjanak!

Kapható a legfino­
mabb fűszer-, cse- 
mege- és gyógyfű- !^* 

kereskedésekben.

gyógyszertárakban
kávéházakban

és czukrázdákban.

Vezérképviselők :

Piai És Társa,

*

* Fogadó helyiség bérbeadása. |
Sámson község tulajdonát tevő, a község központ $

S ján levő vendéglő helyiség m
x 8
$ a f. év október hó ll-én d. e. 9 órakor -J

S Sámson, 1893 szeptember 20-án
FIUME. $ Kovács Károly,
9d ) I főjegyző. (428 ) 2—2(399 )

KI
Nagy Sándor, 8

főbíró. £

SZŐNYEGEK
függönyök, ágy- és asztal-térítők

bútorszövetek és viaszkos-vásznak

takarók és lópokróczok
SZABÓ LAJOS FIAI CZÉGNÉL.
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DEBRECZBN NYOMDÁJA
” (FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÄZBAN. (A m.kir. «postával szemben)

■teljesei -u.jon.arx Tjexondczott Ps:ö33.3r-^rx3rorrxd.a..

Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Wkjp- vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT. 
TÁNCZRENDEKET és ÉTLAPOKAT.

Vidéki megrendelések gyorsén és pontosan eszközöltetnek *3WI ©

I

ízléses kiállítás!
Jutányos aiak!

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők.
_________ ______ -——.............

1 |ggg- Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

,,D EBRECZE N“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki

Hirdetések a DEBRECZEN czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

közönség szives pártfogásába.

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

© 8
számlákat, rovatozott iveket, névjegyeket,

bor- és rum-vipeüeket, falragaszokat,
MINDENNEMŰ KÖRLEVELEKET és ÁRJEGYZÉKEKET.

ytgr Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek *3>d

©
FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat ízléses beosztással

jutányos árakon. ^31
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek

-©

©

Előfizetési ar|
helyben, vagy postán I

Egész évre . . . IV
Félévre .
Negyedévre. 2
Egy hóra 1

Egy fa« »am 4 I

lap szellemi részét illető i 
•meny a szerkeszt •• gb# >1 

bementve kOMentg

Előfizethetni heiJ
Telegdi K La » '

• S a kiadóhivatalban 4 d

A negyedik 
lettel kérjük fői ein 
ujitasara s n.indazd 
hátralékban vannakl 
Vidéki t előfizetőin 
lani tevedesek elke 
egyszerűen e czimj 
deni: a -DEBRECl 
reczen

A ..Debreczen" j

Sialmárvárnid
— A

Szatmárv 
zottsága — ii< 
tegnap, okt. 6h 
közgyűlését, md 
reczen sz. kir. I 
főrendiház refofl 
átirata is ki v | 
laszlmány az 
másul vételét j 
J é k e y Zsigm 
getlenségi és 49 
megokolt, lelki 
nyozta, hogy j 
sége hason-szel 
országgyűlésbe!

A beszéd I 
tását: a k ö z J 
elfogadta aj 

Jékey Zsil 
leg hangzott: 1

Tisztelt I 
Debreczei I 

lóságának álij 
denekelőlt kijei 
semet, hogy I 
mely mellett fj 
nek nem táj 
nak egyetlen :l 
sem ah j 
meghagy j 
reformálta I 
nem szerinted 
a liberalizmus 
viszonyok kapj 
követelői

A JIKIÍIil

A vén »zá
(Visszaemlékezés i

Van neken 
Józsefvárosban 
módú asztalos 
Templom-utczáti 
Sámuel.

Nem mai 
évhez. Eri-, tra 
A szomorú k■ >r -i 
tokban maradt 
leikéi, mert amj 
része, a mit ad 
közhit, épen e i 
bécsi kormány 
Egyebektől eltel 
az en kedves 
Makkot, Figyel] 
többi ismert é- 

Ez év ta 
voltam, a midé 
bácsi. Nagy sói 
ha asthmájn daj 
madik > nv,. J 

Ki is süld 
udvariasságból 

Előhúz zs 
kuló ir;i--a és 

— Tetszi 
Kelepillan 

tóm, hogy i ’etői 
ez. költeményt!

— Hogytj 
nvolcz éves kd 
megvirgácsoltaí 
völről s így kd

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában, Főtér, Csanak-ház 1828


